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À l’occasion des grands évènements sportifs organisés dans la 
capitale, Paris Commerces, opérateur public de la Ville de Paris, 
qui agit au quotidien en faveur du commerce de proximité, 
et VistaPrint, partenaire impression et design de millions de 
petites entreprises, sont heureux de vous offrir gratuitement ce 
City Guide « Paris à ne pas manquer ».

Après les compétitions sportives, partez à la découverte de Paris…
Paris Commerces et VistaPrint ont créé 3 parcours atypiques 
qui vous permettront d’explorer la ville autrement.

En véritables dénicheurs de pépites, nous vous proposons de 
partir à la rencontre de commerçants et d’artisans parisiens 
dans le 3e, le 10e et le 11e arrondissement.

Petites épiceries fines, librairies, boutiques de mode ou de 
décoration, activités incontournables : chaque parcours vous 
emmène au cœur de quartiers passionnants et vous invite à 
passer un agréable moment.

Pour les 10 premières personnes présentant ce City Guide  
dans une des boutiques partenaires, un tote bag lui sera offert !

With major sports events happening in the city, Paris 
Commerces, a Parisian company which serves and supports 
local businesses, and VistaPrint, a print and design partner for 
millions of small businesses worldwide, are delighted to offer 
you this free City Guide “Must-see Paris”.

Once you’ve seen your favourite athletes perform,  
set off to discover Paris…

Paris Commerces and VistaPrint have created 3 unique routes 
that will encourage you to explore the city in a different way.  
For those looking for a truly Parisian experience, we invite you 
to meet local shop owners and artisans in the 3rd, 10th and 11th 
arrondissements.

Small delicatessens, bookstores, fashion and decoration 
boutiques, can’t-miss activities and more: Each route takes 
 you to the heart of an exciting neighbourhood, and invites  
you to explore and enjoy…

The first 10 people to present this City Guide in one  
of our partner stores will receive a free tote bag!
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PLAN DE PARIS PARCOURS 
BEAUBOURG  
- TEMPLE  
(3e arrondissement)

1. La Bouchée Végé
2. Les Établis
3. L’écritoire 
4. 1083
5. Comme un roman
6. Donna
7. Les Épiciers
8. Kitchen

PARCOURS LANCRY 
- CHÂTEAU D’EAU  
(10e arrondissement) 

1. Atelier Penso
2. Yallä
3. Taka & Vermo
4. Accords Gourmands 
5. Clairejo
6. Jamini
7. Annabel Winship
8. Less is more 

PARCOURS FOLIE  
- MÉRICOURT  
(11e arrondissement) 

1. Cœur
2. Les mots à la bouche
3. La frange à l’envers 
4. Bleu Simone
5. Les imprimeuses 
6. Dandeloo
7. PoooW
8. Iokko
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PARCOURS 
BEAUBOURG 
TEMPLE

(3e arrondissement)

LE QUARTIER
Également appelé le Haut-Marais, le quartier 
Beaubourg-Temple est sans doute l’un des plus beaux 
et des plus calmes de Paris. Le principal édifice de cet 
arrondissement est le Conservatoire National des Arts  
et Métiers, avec son musée très documenté et le superbe 
Prieuré Saint-Martin-des-Champs. De nombreuses rues 
comptent de très vieilles maisons et vivent au rythme  
de leurs commerces proposant des produits variés et  
de qualité. Une belle promenade !

THE DISTRICT
Also known as the Haut-Marais, the Beaubourg-Temple 
District is one of the quietest and most beautiful parts of 
Paris. The most prominent building in this arrondissement 
is the Conservatoire National des Arts et Métiers [National 
Conservatory of Arts and Crafts], with its extensive 
collection and the beautiful Saint-Martin-des-Champs 
Priory. Many streets have charming old houses and shops 
to match, selling a wide variety of high-quality goods.  
It’s a lovely place to go for a walk! 

FR

EN

Les lieux à ne pas manquer  
CAN’t-miss spots

L’auberge Nicolas Flamel
51 Rue de Montmorency, Paris 3e

Classée au titre des Monuments 
historiques, cette demeure datant de 
1407 appartenait au célèbre alchimiste 
Nicolas Flamel. Après plusieurs 
rénovations, le fronton est le plus beau 
vestige de cette maison. Les initiales de 
Nicolas Flamel figurent sur les piliers, 
accompagnées d’anges. De nos jours, 
la maison accueille une auberge semi-
gastronomique. À vos papilles !  

Le Marché des Enfants-Rouges
39 rue de Bretagne, Paris 3e

Situé entre la rue de Bretagne et la rue 
Charlot, le Marché des Enfants-Rouges 
est le plus vieux marché couvert de 
la Capitale. Inscrit à l’inventaire des 
Monuments historiques, il a été construit 
en 1628, et s’appelait alors le « petit 
marché du Marais ». Unique à Paris, il 
abrite, sous ses poutres Eiffel et ses 
verrières, des spécialités culinaires.  

Classified as a Historic Monument, this 
residence dating from 1407 belonged 
to the famous alchemist Nicolas 
Flamel. After several renovations, the 
front pediment is the most beautiful 
reminder from the original house. The 
initials of Nicolas Flamel appear on the 
pillars, accompanied by angels. Now, 
the house hosts a gourmet restaurant – 
one for the food-lovers to try!

Located between rue de Bretagne and rue 
Charlot, the Marché des Enfants-Rouges is  
the oldest covered market in the city. Listed 
in the inventory of Historic Monuments, it 
was built in 1628, and used to be called the 
“Little Marais Market”. Unique in Paris, it 
houses culinary specialties under its Eiffel-
style beams and glass roof. 
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Cette boutique parisienne 
allie réparations, artisanat et 
écoresponsabilité, avec un café 
convivial en prime. Vous pourrez 
y trouver des produits artisanaux 
uniques, participer à des ateliers 
créatifs et profiter de services de 
réparation écologiques.

This Parisian boutique combines 
small object repairs, craftsmanship 
and eco-responsibility, with a friendly 
café as a bonus. Here you can find 
unique artisan products, participate 
in creative workshops and get from 
eco-friendly repairs services.

1. La Bouchée Végé

2. Les Établis

La Bouchée Végé propose une sélection 
d’alternatives à la viande dans un cadre 
chaleureux et authentique.  
Ce restaurant est un paradis pour 
les végétariens et les amateurs de 
plats innovants, offrant des recettes 
respectueuses de l’environnement.

La Bouchée Végé offers a selection 
of meat alternatives in a warm and 
authentic setting. This restaurant 
is a paradise for vegetarians and 
lovers of innovative cuisine, offering 
environmentally-friendly dishes. 

Du mardi au samedi de 12h à 19h30

60 rue Notre-Dame de Nazareth

www.laboucheevege.com

Du lundi au vendredi  
de 8h à 14h30  
et du samedi au dimanche  
de 8h à 15h30
73 rue Beaubourg

www.les-etablis.com

L’Écritoire, une papeterie familiale et 
originale depuis 1975, allie tradition 
et modernité dans un lieu chargé 
d’histoire. Plongez dans un univers 
d’encre et d’écriture où artisanat et 
création contemporaine se rencontrent.

L’Écritoire, an original family stationery 
shop since 1975, combines tradition 
and modernity in a setting steeped in 
history. Immerse yourself in a world of 
ink and writing where craftsmanship 
meets contemporary creations.

Chez 1083, sont conçus des vêtements 
intemporels, dont la gamme de jeans 
offre des coupes durables. La marque 
se distingue par son engagement 
envers une mode éthique, utilisant des 
matériaux de qualité et des procédés 
de fabrication respectueux  
de l’environnement.

At 1083, they design timeless clothing 
that won’t go out of fashion, including 
a range of sustainable jeans. The brand 
stands out for its commitment to ethical 
fashion, using quality materials and 
environmentally-friendly manufacturing 
processes.

3. L’écritoire

4. 1083

Du mardi au vendredi de 11h à 20h  
et du samedi au lundi de 13h à 19h
114 rue de Turenne

www.1083.fr

Du lundi au samedi de 11h à 19h et  
le dimanche de 15h30 à 18h30
26 passage Molière

www.lecritoireparis.com

http://www.laboucheevege.com
http://www.les-etablis.com
http://www.1083.fr
http://www.lecritoireparis.com
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Des sommeliers passionnés partageront 
avec vous leurs conseils avisés. Grâce 
à leur expertise, chaque dégustation 
devient une découverte enrichissante, 
permettant de mieux comprendre et 
apprécier la diversité des vins proposés

At Donna, passionate sommeliers share 
their expertise with you. Thanks to their 
knowledge, each tasting becomes an 
enriching discovery, allowing you to 
better understand and appreciate  
the diversity of the wines offered.

5. Comme un  roman

6. Donna

En juillet du mardi au dimanche  
de 10h à 19h45 
En août du mardi au dimanche de  
11h à 13h30 et de 14h30 à 19h
39 rue de Bretagne

www.comme-un-roman.com

Du mercredi au dimanche  
de 18h30 à 00h
157 rue Saint Martin

www.donna-paris.com

Cette librairie, c’est plus de 200 mètres 
carrés de livres et de partage.  
Avec une vaste collection couvrant tous  
les  genres et une ambiance propice à la 
lecture, ce lieu est un véritable havre  
pour les passionnés de littérature.

This bookstore is more than 200 square 
metres of books and reading spaces. 
With a vast collection covering all 
genres and a tranquil atmosphere,  
this place is a true haven for book lovers.

Les Épiciers vous invitent à savourer  
des vins de vignerons accompagnés de 
planches de charcuteries et fromages  
dans une ambiance chaleureuse.  
Ce lieu est parfait pour les amateurs  
de gastronomie, offrant une sélection 
exquise de produits locaux et 
artisanaux.

Les Épiciers invite you to savour wines 
directly from winegrowers accompanied 
by platters of charcuterie meats and 
cheeses in a warm atmosphere. This 
venue is perfect for food lovers, offering 
an exquisite selection of local and 
artisan products.

Kitchen est depuis quelques années  
l’un des temples de la healthy food du  
Haut-Marais. Ce restaurant propose une 
cuisine saine et gourmande, mettant en 
avant des ingrédients frais et de qualité.

Kitchen has been one of the go-to 
havens for healthy food in Haut Marais 
for several years. This restaurant 
offers healthy and gourmet cuisine, 
highlighting fresh, quality ingredients.

7. Les Épiciers

8. Kitchen

Du lundi au vendredi de 11h-14h30 
et de 18h à 22h30.  
Fermeture pour congés le 11/08
33 rue de Montmorency

www.lesepiciersparis.wordpress.com

Du lundi au vendredi de 8h à 14h30  
et le week-end de 8h à 15h30
74 rue des Gravilliers

www.kitchenparis.com

http://www.comme-un-roman.com
http://www.donna-paris.com
http://www.lesepiciersparis.wordpress.com
http://www.kitchenparis.com
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LANCRY CHâteau-d’eau

LE QUARTIER
Le quartier Lancry-Château d’Eau débute au pied de 
l’emblématique place de la République et remonte le 
long du canal Saint-Martin, lieu de balade incontournable 
à Paris. Partie intégrante du « Village Saint-Martin », ce 
quartier évolue dans un environnement dynamique et 
regroupe une diversité de commerçants de proximité.  
Il est même devenu un lieu de référence pour dénicher  
les dernières tendances déco, mode et food.

THE DISTRICT
The Lancry-Château d’Eau district begins at the foot of 
the symbolic Place de la République and goes up along 
the Saint-Martin canal: An unforgettable area for walks in 
Paris. An integral part of the “Village Saint-Martin”, this 
district has a dynamic vibe and brings together a diverse 
range of local businesses. It has even become the best-
known place for finding the latest in home decor, fashion 
and food trends. 

FR

EN

PARCOURS 
LANCRY 
CHÂTEAU-D’EAU
(10e arrondissement)

Les lieux à ne pas manquer 
Can’t-miss spots 

Le canal Saint-Martin
Départ du 31 quai de Valmy, Paris 10e

Le Marché Saint-Martin
31-33 rue du Château d’Eau, Paris 10e

Retrouvez le meilleur de la gastronomie 
sous ce marché couvert typique. Au 
programme pour régaler vos papilles : 
du poisson et des crustacés venus tout 
droit de Vendée, une belle sélection de 
produits bio, de vins et de fromages et 
des points de chute variés et de qualité 
pour une pause-café ou déjeuner.

Horaires d’ouverture : du mardi au samedi de 9h à 20h et le dimanche de 9h à 14h

Découvrez ou redécouvrez le charme 
authentique et pittoresque du canal  
Saint-Martin. Au départ du 31 quai de 
Valmy, traversez le square Frédérick-
Lemaître puis longez les berges vers le 
Nord. Au niveau de la rue Jean-Poulmarch, 
passez devant la façade d’immeuble 
 « Street Art », et rejoignez le square des 
Récollets, où vous aurez peut-être la 
chance de voir l’écluse en marche.

 Find the best in gastronomy under this 
quintessential covered market. On the 
menu for your visit: Fish and shellfish 
straight from Vendée, a fine selection 
of organic products, varied wines and 
cheeses, and quality places to stop for a 
coffee break or lunch.

 

 

Discover or rediscover the authentic 
and picturesque charm of the Canal 
Saint-Martin. Starting from 31 quai de 
Valmy, cross Frédérick-Lemaître square, 
then follow the banks towards the north. 
At rue Jean-Poulmarch, pass in front 
of the “Street Art” building facade and 
arrive at Square des Récollets, where you 
may be lucky enough to see the lock in 
operation.
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Dans ce dépôt-vente de vêtements et 
accessoires de seconde main, chaque 
pièce raconte une histoire et vous invite 
à prolonger son récit dans votre propre 
garde-robe. Yallä propose une large 
gamme de vêtements sélectionnés 
avec soin pour leur qualité et leur style 
unique !

In this second-hand clothing and 
accessories store, every piece tells 
a story. Yallä offers a wide range of 
clothing carefully selected for their 
quality and unique style!

1. Atelier Penso

2. Yallä

Du lundi au dimanche de 11h à 19h

71 rue du Faubourg St Martin

www.yallastore.fr

Du lundi au vendredi  
de 11h à 17h30
54 rue d’Enghien

www.atelierpenso.com

Cet atelier de maroquinerie artisanale 
est spécialisé dans les produits  
personnalisables, fabriqués à la main 
avec des cuirs de grande qualité 
provenant de tanneries françaises. 
Chaque pièce est conçue dans une 
philosophie d’upcycling, donnant une 
seconde vie aux matériaux avec une 
production éthique et durable.

This artisan leather goods workshop 
specialisesin customisable products, 
handcrafted with high quality leathers 
from French tanneries. Each piece is 
designed with an upcycling philosophy, 
giving a second life to materials with 
ethical and sustainable production.

Véritable caverne d’Ali-baba fromagère,  
la boutique offre une sélection 
méticuleuse de plus de 200 fromages, 
tous affinés avec soin dans leur cave 
située sous la boutique. Il s’agit d’un 
lieu où la passion pour le fromage 
se partage et se déguste dans une 
atmosphère chaleureuse  
et accueillante.

A truly wondrous place, this boutique  
offers a meticulous selection of more 
than 200 cheeses, all carefully matured 
in their cellar located right under the 
store. It is a place where a passion for 
cheese can be shared and enjoyed in a 
warm and welcoming atmosphere.

L’épicerie fine Accords Gourmands est  
un lieu incontournable pour les 
amateurs de vin et de produits du 
terroir. On y trouve une sélection de vin 
et de champagne, ainsi que des produits 
de qualité tels que du chocolat, de 
l’huile d’olive, du foie gras,  
des rillettes, etc.

The Accords Gourmands delicatessen 
is an essential place to visit for lovers 
of wine and local products. There is 
a selection of wine and champagne, 
as well as other quality products like 
chocolate, olive oil, foie gras, rillettes 
and more.

3. Taka & Vermo

4. Accords Gourmands

Du mardi au samedi de 10h à 20h  
et le dimanche de 10h à 13h30
61 bis rue du Faubourg St-Denis

www.takavermo.fr

Du lundi au dimanche de 11h à 22h

37 rue du Château d’Eau

@lesaccordsgourmands_paris

http://www.yallastore.fr
https://atelierpenso.com/
http://www.takavermo.fr
https://www.instagram.com/lesaccordsgourmands_paris/
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Jamini vous emporte dans un voyage 
sensoriel en Inde à travers des 
créations en coton, laine et soie, tissées 
ou imprimées à la main par des artisans 
passionnés. Chaque pièce raconte une 
histoire, celle du savoir-faire ancestral, 
tout en s’intégrant parfaitement dans 
des intérieurs modernes et élégants.

Jamini takes you on a sensory journey 
to India through creations in cotton, 
wool and silk, woven or printed by hand 
by passionate artisans. Each piece 
tells a story of ancestral know-how, 
while integrating perfectly into modern 
interior spaces.

5. Testeur de commerce / Clairejo

6. Jamini

Du lundi au samedi  
de 11h30 à 19h30
10 rue du Château d’eau

www.jaminidesign.com/fr

Du mardi au dimanche  
de 11h30 à 19h30
14 rue du Château d’Eau

www.clairejo.com

Plongez dans un univers où l’image et 
la broderie se marient avec passion 
pour créer une vision singulière. 
Photos anciennes magnifiées et objets 
détournés : Clairejo associe art et 
artisanat pour offrir des articles de 
décoration et de mode qui reflètent une 
profonde originalité.

Immerse yourself in a place where 
images and embroidery combine to 
create a unique vision. Magnified old 
photos and repurposed objects: Clairejo 
combines art and craftsmanship to offer 
decorative and fashion items that are 
uniquely original.

Chez Winship, laissez-vous envoûter 
par l’essence de la passion parisienne 
mêlée à l’artisanat de la chaussure. 
Cette boutique propose des collections 
intemporelles qui incarnent l’élégance 
urbaine. Chaque création est le fruit 
d’un travail minutieux, alliant des 
matériaux de qualité à un  
design raffiné.

At Winship, you’ll be enchanted by 
the mix of Parisian style and true 
craftsmanship. This footwear boutique 
offers timeless collections that embody 
urban elegance. Each creation is 
the result of meticulous handiwork, 
combining quality materials  
with refined design.

Dans cette boutique de jeans de 
seconde main, adoptez une démarche 
écoresponsable tout en découvrant 
des pièces uniques ! Chaque jean est 
soigneusement sélectionné pour sa  
qualité et son style, offrant une  
alternative durable à la fast fashion.

In this second-hand jeans store, 
adopt an eco-responsible approach 
to shopping while discovering one-off 
pieces! Each pair is carefully selected 
for its quality and style, offering a 
sustainable alternative to fast fashion.

7. Annabel Winship

8. Less is more

Du lundi au samedi de 11h à 19h 
Fermé le 4 août
22-24 rue des Vinaigriers

www.annabelwinship-shop.com

Du mardi au vendredi de 11h à 19h  
Samedi de 11h à 19h30 
Dimanche de 13h à 18h30
22-24 rue des Vinaigriers

@lessismore.paris

http://www.jaminidesign.com/fr
http://www.clairejo.com
http://www.annabelwinship-shop.com
https://www.instagram.com/lessismore.paris/
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LE QUARTIER
Connue pour son ambiance conviviale et son mélange 
éclectique de cultures, la Folie-Méricourt offre une atmosphère 
vibrante et cosmopolite. Vous y trouverez une variété de 
boutiques, de cafés, de restaurants et de bars branchés, ainsi 
que des galeries d’art et des espaces culturels. Les rues pavées 
de la Folie-Méricourt sont bordées de bâtiments historiques 
aux façades colorées, créant un décor pittoresque et charmant. 
La Folie-Méricourt est également connue pour sa scène 
artistique dynamique, avec de nombreux artistes et créatifs qui 
choisissent d’y établir leurs ateliers. 

THE DISTRICT
Known for its friendly atmosphere and eclectic mix of 
cultures, Folie-Méricourt offers a vibrant and cosmopolitan 
atmosphere. Here you will find a variety of trendy 
boutiques, cafes, restaurants and bars, as well as art 
galleries and cultural spaces. The cobbled streets of Folie-
Méricourt are lined with historic buildings with colourful 
facades, creating a picturesque setting. La Folie-Méricourt 
is also known for its vibrant art scene, with many artists 
and creatives choosing to establish their studios here.

PARCOURS 
FOLIE 
MÉRICOURT
(11e arrondissement)

FR

EN

Les lieux à ne pas manquer  
Can’t-miss spots

L’Église Saint-Ambroise
71 boulevard Voltaire, Paris 11e

L’église Saint-Ambroise est un splendide 
édifice néogothique du XIXe siècle. 
Construite entre 1863 et 1869, elle se 
distingue par ses tours majestueuses  
et ses vitraux éclatants. Inscrite aux 
Monuments historiques, cette église est 
un havre de paix où l’on peut admirer 
des fresques délicates et profiter d’une 
atmosphère spirituelle et culturelle unique.

 

L’Atelier des Lumières
38 rue Saint-Maur, Paris 11e

Niché entre Bastille et Nation, l’Atelier  
des Lumières est un centre d’art numé-
rique incontournable. Inauguré en 2018 
dans une ancienne fonderie, il propose 
des expositions immersives où les 
œuvres sont projetées en grand format 
sur les murs, sols et plafonds. Unique 
à Paris, ce lieu offre une expérience 
artistique captivante, transformant la 
visite en un voyage sensoriel inoubliable.

Nestled between Bastille and Nation, 
the Atelier des Lumières is a must-see 
digital art centre. Inaugurated in 2018 
in a former foundry, it offers immersive 
exhibitions where the works are 
projected in large format on the walls, 
floors and ceilings. Unique in Paris, 
this place offers a captivating artistic 
experience, transforming the visit into 
an unforgettable sensory journey.

The Saint-Ambroise church is an 
impressive neo-Gothic building 
from the 19th century. Built between 
1863 and 1869, it is known for its 
majestic towers and dazzling stained 
glass windows. Listed as a Historic 
Monument, this church is a haven of 
peace where you can admire delicate 
frescoes and enjoy a unique spiritual 
and cultural atmosphere.
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Cœur est une épicerie de quartier 
chaleureuse et engagée qui se 
distingue par son offre de produits bio, 
en vrac et de spécialité. En soutenant 
activement les petits producteurs 
locaux, elle propose une expérience 
d’achat éthique et responsable.

Cœur is a friendly, environmentally-
committed neighbourhood grocery 
store that stands out for its offering of 
organic, bulk and specialty products. 
By actively supporting small local 
producers, it offers an ethical and 
responsible buying experience.

Fondée en 1980, Les mots à la bouche 
est une librairie emblématique de la 
culture LGBTQ+. Plus qu’un simple lieu 
de vente de livres, c’est un espace de 
dialogue et de partage où écrivains et 
lecteurs se rencontrent régulièrement 
pour des discussions enrichissantes.

Founded in 1980, Les mots à la bouche 
is an emblematic bookstore of LGBTQ+ 
culture. More than just a place for 
selling books, it is a space for dialogue 
and sharing where readers and 
writers meet regularly for interesting 
discussions.

1. Cœur

2. Les mots à la bouche

Du lundi au mardi de 9h à 19h 
Du mercredi au vendredi  
de 9h à 20h   
Du samedi au dimanche  
de 9h30 à 20h
18 Rue du Général Guilhem

@coeurepicerie

Du lundi au dimanche  
de 10h à 19h30
37 Rue Saint-Ambroise

www.motsbouche.com

Ce dépôt-vente chaleureux et chic 
propose une sélection de vêtements, 
de chaussures et d’accessoires 
de créateurs accessibles à tous. 
Cette boutique se distingue par 
son ambiance décontractée et son 
approche novatrice du shopping. En 
proposant des articles de mode à prix 
réduit, elle permet à ses clients de 
s’approprier les dernières tendances 
sans se ruiner.

This friendly, chic consignment store 
offers a selection of designer clothing, 
shoes and accessories at more accessible 
prices. This boutique stands out for 
its relaxed atmosphere and innovative 
approach to shopping. By offering 
fashion items at reduced prices, it allows 
its customers to adopt the latest trends 
without breaking the bank.

Bleu Simone allie la friperie et la  
boutique de créateurs pour 
proposer une expérience de 
shopping hors du commun. C’est 
l’endroit rêvé pour trouver des 
pièces mode uniques et des articles 
originaux, qui témoignent d’une 
démarche à la fois éthique et 
esthétique.

Bleu Simone combines the thrift 
store and designer boutique 
experience to offer something new. 
It’s the perfect place to find unique 
fashion pieces and original items, 
which show an approach that is both 
ethical and aesthetic.

3. La frange à l’envers

4. Bleu Simone

Du mardi au samedi de 11h à 19h

81 Rue Saint-Maur

www.lafrangealenvers.fr

Du mardi au samedi de 11h à 19h

48 rue de la Folie-Méricourt

@boutique.bleusimone
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Lauriane et Lucie mettent un point 
d’honneur à faire de chaque cadeau 
une véritable surprise pleine d’amour 
et d’originalité. Leur sélection 
de produits, allant des sacs aux 
pin’s en passant par des portraits 
personnalisables, permet de marquer  
les moments spéciaux de la vie 
avec une touche personnelle et 
attentionnée.

Lauriane and Lucie make it a point 
of honour to make each gift a real 
surprise full of love and originality. Their 
selection of products, from bags to pins 
to customisable portraits, allows you 
to mark life’s special moments with a 
personal and thoughtful touch.

Depuis 15 ans, cette boutique 
ludique et joyeuse offre une large 
gamme de jouets éducatifs, de 
peluches adorables et de cadeaux 
originaux pour les tout-petits. 
Dandeloo est synonyme de qualité et 
d’émerveillement, avec une sélection 
qui ravit autant les enfants que les 
parents.

For 15 years, this fun and cheerful 
boutique has offered a wide range of 
educational toys, cute soft toys and 
original gifts for little ones. Dandeloo is 
synonymous with quality and wonder, 
with a selection that delights children and 
parents alike.

5. Les imprimeuses

6. Dandeloo

Du mardi au samedi de 10h30 à 19h30  
et le dimanche de 10h30 à 15h
4 rue de la Folie-Méricourt

www.lesimprimeuses.com

le lundi de 15h à 19h30.  
Du mardi au vendredi de 11h à 19h30 
Le samedi de 10h30 à 19h30 
Le dimanche de 10h30 à 18h30
11 rue de la Folie-Méricourt

@dandeloo_jouets_

PoooW fait briller le savoir-faire de 
jeunes marques en mettant en lumière 
leurs histoires fascinantes. Fondé en 
2016 par un confectionneur de bijoux et 
un spécialiste immobilier, ce concept 
unique permet aux créateurs de vous 
accueillir en boutique et de partager 
leurs réalisations.

PoooW highlights the know-how of 
young brands by highlighting their 
fascinating stories. Founded in 2016 
by a jewellery maker and a real estate 
specialist, this unique concept allows 
creators to welcome you in store and 
share their creations.

Cette marque artisanale est spécialisée 
dans les bougies et les tisanes. Elles 
sont composées de produits naturels 
fabriqués avec soin en France. Chaque 
bougie et tisane est conçue pour offrir 
un moment de détente et de sérénité 
grâce à des ingrédients soigneusement 
sélectionnés et une fabrication 
respectueuse de l’environnement.

This artisan brand specialises in candles 
and herbal teas. They are made from 
natural products carefully manufactured 
in France. Each candle and herbal tea is 
designed to offer a moment of relaxation 
and serenity, thanks to carefully selected 
ingredients and environmentally-friendly 
manufacturing.

7. Testeur de commerce / PoooW

8. Iokko

Du lundi au dimanche  
de 10h à 22h30
67 rue Sedaine

www.pooow.fr/les-createurs

Du mardi au samedi  
de 10h30 à 19h30
48 rue Sedaine

www.iokko.fr
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About VistaPrint 

VistaPrint is the print and design partner for millions of small 
businesses across Europe – and around the world. For more than 20 
years, VistaPrint has helped small business owners stand out from the 
crowd with print, digital and design solutions tailored to their ever-
changing needs. To find out more in your location, visit vistaprint.biz

Faites appel à un designer freelance et 
obtenez un logo ou graphisme sur mesure.

Développez votre activité en ligne grâce à 
l’éditeur de site web et aux outils de Wix.

Hire a freelance designer and get  
a made-to-measure logo or graphic design.

Grow your business online with  
Wix’s world-class site builder and tools.

bEAUBOURG-TEM
PLE
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À propos de Paris Commerces 

Paris Commerces est le nouvel opérateur public créé par la Ville 
de Paris au service des commerçants et des artisans parisiens.  
Ses objectifs ? Installer et soutenir les commerces de proximité, 
promouvoir un artisanat et un commerce de haute qualité à 
Paris, protéger le commerce et faciliter l’installation d’activités 
médicales et de services.

Ses missions :
 • Acheter 40 à 50 locaux par an pour y implanter des activités de 

proximité, répondant aux besoins des habitants.
 • Offrir un « guichet unique » aux entrepreneurs qui souhaitent 

installer une boutique à Paris. 
 • Proposer des conditions d’accompagnement privilégiées. 

About Paris Commerces 

Paris Commerces is the new public operator created by the City of 
Paris for Parisian local businesses and craftmanship.  
Its objectives? To establish and support small businesses, promote 
high-quality craftsmanship and commerce in Paris, protect commerce 
and facilitate the installation of medical and service activities.

Its missions:
 • Purchase 40 to 50 premises per year to set up local businesses 

that meet the needs of residents.
 • Be the gateway for entrepreneurs wishing to set up a shop in Paris.
 • Provide privileged support conditions.

Partenaires / Partners

À propos de VistaPrint 

Paris Commerces et VistaPrint est le partenaire en impression 
et design de millions de petites entreprises en France et dans le 
monde entier. Depuis plus de 20 ans, nous aidons les TPE-PME 
à se démarquer grâce à une solution complète d’impression, 
de numérisation et de conception adaptée à leurs besoins en 
constante évolution. Pour en savoir plus, rendez-vous  
sur www.vistaprint.fr.
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ENSEMBLE, SOUTENONS  
NOS COMMERÇANTS. 

 
LET’S SUPPORT SMALL 
BUSINESSES TOGETHER.
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